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Prispevek obravnava razvoj slovenske pri-
sotnosti v javnem prostoru mesta Gorice —
ve¢narodnostnem srediS¢u dezele Goriske in
Gradiske na prehodu iz 19. v 20. stoletje. Slo-
venska strategija vstopa v mestni javni prostor,
kjer je imela primat italijanska mestna skup-
nost, se je usmerila v krepitev gospodarske
in politiéne moc¢i v mestu. V praksi se je to
izkazovalo z vse vecjim Stevilom slovenskih
gospodarskih subjektov, razli¢nih drustev in
organizacij ter nakupi in izgradnjami reprezen-
tativnih zgradb. Vrhunec slovenskega prodora
v srediS¢e mesta je predstavljala izgradnja
Trgovskega doma leta 1904.
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The Development of the Slovenian Presence
in Gorizia's Public Space before the First
World War
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Ljubljana 77/2023 (168), No. 3—4, pp. 380-
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The article deals with the development of Slove-
nian presence in the public space of the city of
Gorizia — the multi-ethnic centre of the region
of Gorizia and Gradisca — at the turn of the
19th to 20th century. The Slovenian strategy of
entering the city's public space, where the Italian
community dominated, focused on strengthening
the economic and political power in the city.
In practice, this was reflected in the growing
number of Slovenian economic subjects, va-
rious associations and organisations, and the
purchase and construction of representative
buildings. The Slovenian expansion into the
city centre culminated in the construction of
the Trade House in 1904.

Keywords: Gorizia, public space, Trade House,
nationalism, cultural landscape
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Uvod

V drugi polovici 19. in zacetku 20. stoletja je v okviru habsburske drzave,
predvsem na ve¢narodnostnih in narodnostno mejnih obmocjih, potekal »boj za
prostor«. V veckulturnem in ve¢narodnostnem habsburskem okolju, kateremu je
pripadalo tudi vecino slovenskega poselitvenega prostora, je narodna identiteta
postala eden od glavnih povezovalnih, a hkrati tudi lo¢evalnih faktorjev, ki so za-
znamovali druzbeno dinamiko ter na dolocenih obmocjih tudi druzbeni vsakdan.
Nacionalizem je dominiral javni diskurz ter vplival na politicne, gospodarske in
druzbeno-socialne razmere. Narodne elite so nacionalizem kot ideologijo uspele
tekom 19. stoletja vzpostaviti kot ljudsko gibanje, ki je zajelo tako javni kot zasebni
prostor.! V javnem prostoru so narodne elite v Zelji, da bi dosegle prevlado ali vsaj
enakopravnost nad oz. nasproti drugim narodnostnim skupnostim, predvsem v
urbanih sredi$¢ih izvajale nacionalizacijo kulturne krajine.? S tovrstnim delom je
na primer slovenska narodna elita zelela doseci predvsem boljse politi¢ne predis-
pozicije in temelje za dosego ciljev na podroc¢jih Solstva, uprave ter sodstva, kjer
je bila enakopravnost jezika sicer zakonsko zagotovljena, a se v praksi ponekod,
predvsem v ve¢narodnostnih okoljih, ni upostevala.’ Izpostavljanje svoje prisotno-
sti in demonstracija moci na teh obmocjih sta bila usmerjena ve¢inoma v urbani
javni prostor, primere pa lahko najdemo tudi na podeZelju.* Slo je za ideoloko
oblikovanje prostora oz. postavitev objektov, s katerimi so narodne skupnosti
utrjevale in dokazovale svojo prisotnost.’ Proces nacionalizacije kulturne krajine
je v desetletjih pred prvo svetovno vojno zajemal Siroko paleto razlicnih objektov
— javna obelezja, spomenike, napise in druge reprezentativne stavbe (npr. narodne
domove),® s katerimi so posamezne narodne skupnosti oznacevale svoj teritorij,
predstavljale svojo preteklost in izvajale javne narodne dogodke ter tako utrjevale
narodno zavest ter identiteto.” Narodne skupnosti so za dosego enakopravnosti ali
poskusa prevlade na teh obmocjih izvajale dolgoro¢ne nacrte, ki so bili usmerjeni

Glej: Judson, Guardians; Wingfield (ur.), Creating the Other-.

Klabjan, Nacionalizacija kulturne krajine, str. 113—130.

Vodopivec, Od Pohlinove slovnice, str. §3.

Za tovrstni primer glej: Bati¢, Prica o dva, str. 276-284.

Klabjan, Bajc, Ogenyj, str. 54-55.
¢ Glej: Mosse, The Nationalization, str. 45-72; Paces, Wingfield, The Sacred, str. 109-115.
" Glej: Klabjan Nacionalizacija kulturne krajine, str. 113—114; Hroch, European Nations,

str. 240-245; Mosse, The Nationalization, str. 73-74.
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predvsem v kulturni, politi¢ni in gospodarski sektor. Napredek na tovrstnih podro-
¢jih se je izkazoval v vzpostavljanju mreze finanénih institucij, razliénih drustev,
gospodarskih subjektov in (zasebnih) izobrazevalnih ustanov, ki so krepili mo¢
ter vlogo skupnosti v ve¢narodnostnih okoljih. Izvajanja tovrstnih prijemov je
velikokrat vodilo v konfrontacije z drugimi narodnimi skupnostmi, ki so zivele na
veénarodnostnih obmogjih.?

Med osrednjimi elementi, ki so zaznamovali nacionalizacijo kulturne krajine,
so bili t. i. narodni domovi — vecfunkcionalne reprezentativne drustvene stavbe,
ki so bile primarno namenjene posameznim narodnostnim skupinam za krepitev
njihovega druzbenega, gospodarskega, kulturnega in jezikovnega polozaja v vecnaro-
dnostnem okolju.’ Poleg simbolne funkcije, ki se je izrazala v reprezentaciji narodne
prisotnosti, arhitekturnih detajlih in slogih,! je bil njihov pomen tudi prakticen,
kot sedez razli¢nih organizacij, gospodarskih subjektov, kulturnih ustanov in kot
kraj druzabnosti. Gradnja tovrstnih objektov je bila Se posebej razsirjena na naro-
dnostnih mejah ali ve¢narodnostnih obmocjih. Zglede, ki so se na Avstro-Ogrskem
najprej pojavili v ¢eskem in nemskem prostoru v drugi polovici 19. stoletja, je v
svoje okolje uspesno vkljuceval tudi slovenski prostor.!! Na Slovenskem lahko v
obdobju Avstro-Ogrske najdemo narodne domove razli¢nih narodnostnih skupnosti
v vseh vecjih srediscih, kjer so poleg slovenske Zivele tudi druge narodne skupnosti
(Nemci, Italijani).'? Slovenska skupnost je prvi tovrstni objekt zgradila leta 1885 v
Novem mestu. Do konca 19. stoletja so mu sledili Se domovi v Ljubljani, Celju in
Mariboru.!* Na §irS§em obmocju Trsta jih je bilo med letoma 1897 in 1914 zgrajenih
kar Sest — Barkovlje, Sv. Jakob, Sv. Ivan, Trst, Rojan in Skedenj, med katerimi je
posebej izstopal leta 1904 zgrajen dom v samem sredi$¢u mesta.'* Istega leta je bil
tovrstni objekt zgrajen tudi v sredis¢u Gorice, poimenovali pa so ga Trgovski dom.

Namen prispevka je na podlagi spominske literature in ¢asopisnih virov
predstaviti, kako je potekala nacionalizacija kulturne krajine v Gorici — vecnaro-
dnostnem srediS¢u dezele GoriSke in GradiSke — s strani slovenske narodne elite,
tekom druge polovice 19. in zacetka 20. stoletja. Na obmocju je bil do prehoda iz
19. v 20. stoletje gospodarski, kulturni, politi¢ni in druzbeni primat v izhodi$¢ni
tocki na strani italijanske mestne elite in skupnosti, slovenski narodni eliti pa je
uspelo pred letom 1914 ta razmerja do dolocene mere obrniti. To se je izkazovalo
predvsem v vecji gospodarski prisotnosti v mestu, vse vec¢jem Stevilu slovenskih
javnih prostorov, vrhunec pa je predstavljala izgradnja Trgovskega doma — naro-
dne vecnamenske zgradbe v strogem srediS¢u mesta, ki je v zadnjem desetletju

vvvvv

v Gorici in §irSem obmocju dezele.

8 Judson, Guardians, str. 53—65.

° Galeta, National Houses, str. 231.

10 Prav tam, str. 232-235.

' Pemi€, Slovensko narodno gibanje, str. 413; Galeta, National Houses, str. 231-232.
12 Stavbar, Narodni dom, str. 80-81; Klabjan, Bajc, Ogenj, str. 19-81.

13 Granda, MaruSi¢, Narodni dom, str. 310-311.

14 Klabjan, Bajc, Ogenj, str. 397.
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Slovensko-italijanski odnosi v Gorici pred prvo svetovno vojno

Mesto Gorica je bilo v 19. in zacetku 20. stoletja sredis¢e dezele Goriske in
Gradiske, ki je v SirSem politiénem smislu sodila v upravno enoto Avstrijsko pri-
morje, s sredid¢em v Trstu." Slo je za ve¢narodnostno dezelo, v kateri so sobivale
slovenska, furlanska, italijanska'® in nemska skupnost, ¢e izpostavimo le najSte-
vilénejse."” Z vidika SirSega, habsburSkega prostora je bila Gorica manjse sredisce,
ki je imelo leta 1850 le dobrih 10.000 prebivalcev.'® Tekom naslednjih desetletij
sta tako Stevilo prebivalstva kot pomen mesta postopoma narascala. Zadnji popis
prebivalstva pred prvo svetovno vojno je nastel skoraj trideset tiso¢ oseb (Tabela
1). Za Gorico se je v 70. letih 19. stoletja uveljavilo ime Avstrijska Nica; skovan-
ka, ki jo je iznaSel Karl Czoernig," je merila na ugodno mediteransko klimo, ki
je predvsem v zimskih mesecih privabljala v mesto in okolico Stevilne bogate,
ve¢inoma plemiske druzine.?® Mesto je predstavljalo center vseh dezelnih narodnih
skupnosti. Tukaj so delovale njihove osrednje upravne, ekonomske, politi¢ne,
izobrazevalne in kulturne ustanove.*' Z vidika Sir$e okolice je predstavljalo mesto
specifiko zaradi svoje narodne sestave. Dezela je imela v veliki meri jasno doloceno
jezikovno mejo med slovensko na eni in furlansko ter italijansko skupnostjo na
drugi strani, v Gorici pa so vse tri narodne skupine, skupaj z nemsko, sobivale.? V
obdobju velikih mednarodnostih trenj in bojev, ki so bili v habsburskem kontekstu
Se posebej izraziti v urbanih, multietni¢nih sredi$¢ih,» je Gorica postala eden do
poligonov tovrstnih dinamik, predvsem v slovensko-italijanskih odnosih.** Upravni,
gospodarski in politi¢ni pomen tega edinega pravega urbanega sredisca v dezeli je
Se pridodal k intenzivni nacionalizaciji tamkaj$nje druzbe.”

Da je v javnem prostoru Gorice prisotna poleg nemscine, italijans¢ine in
furlan$¢ine tudi slovens¢ina, je izpostavil ze Anton Muznik v svoji knjigi Gorisko
podnebje.”® Vetinsko slovensko govorece so bile v zacetku 20. stoletja, z izjemo Loc-

15O upravno-politicnih razmerah in teritorialnih vidikih Goriske in Gradiske glej: Marusic,
Pregled politicne zgodovine, str. 29-37.

16 'V obravnavanem obdobju se je v veliko primerih furlanska skupnost enacila z in pri-
Stevala k italijanski skupnosti.

17 Prav tam, str. 41-45.

18 Valentini, Riescendo l'accennato deploratissimo, str. 144.

19 Czoernig, Gorz Oesterreich’s Nizza.

2 Kavreéi¢, Suligoj, Zacetki organiziranega razvoja, str. 129-131.

2l Podrobneje o Gorici v obravnavanem obdobju glej: Fabi, Storia di Gorizia, str. 9-86;
Marusic¢, Gorica draga, str. 27-36; Pillon, 1l Municipio, str. 101-123.

22 Marusi¢, Pregled politicne zgodovine, str. 41-47.

2 Judson, Not Another Square, str. 83-97; Cvirn, Celjsko gimnazijsko vprasanje, str.
102—111. Kot primer lahko navedemo poskus vzpostavitve slovenskih vzporednic na gimnaziji v
Celju leta 1895. Nemska vecina je nasprotovala slovenskim zahtevam za vzpostavitev slovenskega
$olanja v mestu. Nemski politi¢ni predstavniki s Stajerske so lokalno vprasanje uspeli prenesti na
drzavni politi¢ni parket na Dunaju, kjer so ga prikazali kot klju¢no v boju za obstoj in utrditev
nemstva na Juznem Stajerskem. Dogodek je pripeljal do padca vlade in drzavne politiéne krize.

2% Marusi¢, Pregled politicne zgodovine, str. 320-322.

2 Verginella, Slovene Mapping, str. 33-34.

26 Muznik, Gorisko podnebje, str. 27.
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nika, tudi vse ostale okoliske ob¢ine, ki so obdajale mesto.?” Do sredine 19. stoletja
ni prihajalo do vecjih mednarodnostnih napetosti in nasprotij med italijansko vecino
ter slovensko mestno skupnostjo. Italijanska politicna elita je bila v sredini 19. stoletja
Se tolerantna do slovenske prisotnosti v mestu. Na to nakazuje tudi delo italijanskega
jezikoslovca in politika Gradazia Isaie Acolija Gorizia italiana tollerante, concorde.
Verita e speranze nell'Austria del 1848, v katerem je oznacil Gorico kot italijansko
mesto, a je hkrati zapisal, da se morata spostovati tudi slovenska in nemska skupnost,
ki tam sobivata.?® V kasnejsih desetletjih so se pri¢eli odnosi postopoma poslabsevati,
manevrskega prostora za sodelovanje je bilo vse manj, od 80. let 19. stoletja dalje pa
so se politi¢ne in narodnostne razmere vidno zaostrile.”

Na slednje so vplivali tudi popisi prebivalstva, ki so od leta 1880 dalje vkljuce-
vali tudi vprasanja, vezana na narodnostno statistiko. Iz popisov prebivalstva (Tabela
1) za mesto Gorica lahko vidimo, kako so se med letoma 1880 in 1910 spreminjala
razmera na podlagi rubrike o obCevalnem jeziku. Glede na popis lahko vidimo, da se je
v obdobju stevilo slovensko govorecega prebivalstva v prvih treh popisih postopoma
povecevalo, v zadnjem desetletju pa se je povecalo na vec kot tretjino vse mestne
populacije. To je bila predvsem posledica vse StevilénejSega priseljevanja v mesto in
vse mocnejse slovenske skupnosti. Delez italijansko govorecega prebivalstva Gorice
seje po letu 1890, ko je dosegel skoraj 75 odstotkov, do leta 1910 zmanjsal na le okoli
50 odstotkov. Okoli desetodstotni delez mestne skupnosti je bil nemsko govoreci.

Podatke o narodni pripadnosti je treba zaradi posebne oblike zbiranja, ki je

temeljila na »obicajnem obcevalnem jeziku«,*® upostevati z dolocenim zadrzkom,
tudi na primeru Gorice, saj je ponekod prihajalo do malverzacij, ki so v vecini
primerov $le v skodo slovenski skupnosti. Italijanska narodna elita na vse mo¢nejsi
polozaj slovensko govorece skupnosti v mestu ni gledala z naklonjenostjo in je
poskusala v ¢im ve&ji meri omejiti ter zmanjgati vpliv Slovencev. Ze pred popisom
leta 1880 je slovensko casopisje v dezeli izrazilo bojazen in pozivalo Slovence,
naj bodo v ¢asu popisa previdni in naj se natan¢no opredelijo do jezika: »In ravno
zato se nam je bati, da bomo imeli ¢ez en mesec veliko manj Slovencev, nego nas
Jje v resnici« je decembra 1880 zapisala Soca.’! Posebej izstopa popis iz leta 1910,
pri katerem je drzavna oblast zaradi Stevilnih zelo o€itnih nepravilnosti ob¢inskih
oblasti odredila revizijo za Gorico, ki je pokazala velika neskladja in je dvignila
Stevilo slovensko govoredega prebivalstva v mestu s 6653 na 10.790 oseb.*

21 Spezialortsrepertorium, str. 9—11.

2 Marusi¢, Graziadio Isaia Ascoli, str. 77.

¥ Marusi¢, Pregled politicne zgodovine, str. 231.

30 Glej: Sterbenc Svetina, Kolenc, Godesa (ur.), Zgodovinski pogledi. Rubrika je bila pro-
blemati¢na z vidika ugotavljanja narodne strukture prebivalstva, saj se je predpisano vprasanje v
vecji meri osredotocalo na jezikovno uporabo, ki so jo dolocali socialno-ekonomski dejavniki,
in ni bilo nujno izenaceno z narodno pripadnostjo. Ta oblika popisa je bila po svoji tendenci
bolj v prid nemski jezikovni skupini na Koroskem in Stajerskem ter italijanski narodni skupini
v Avstrijskem primorju, saj sta ti dve skupini lazje uveljavljali svoje druzbene pozicije (politicna
in ekonomska prevlada).

31 Soca, 3. 12. 1880, st. 40.

32 Marusié, Ljudsko stetje, str. 77-86.
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Tabela 1: Stevilo prebivalstva v Gorici glede na obcevalni jezik med letoma 1880 in 1910

Leto 1880 1890 1900 1910
Slovenci 3411 (17,83 %) 3567 (17,82 %) 4754 (20,00 %) | 10.790 (36,84 %)
Italijani/Furlani | 13.517 (70,65 %) | 14.860 (74,23 %) | 16.112 (67,80 %) | 14.812 (50,57 %)
Nemci 2149 (11,23 %) 1497 (7,48 %) 2790 (11,62 %) 3238 (11,05 %)
Ostali 56 (0,29 %) 95 (0,47 %) 139 (0,58 %) 451 (1,54 %)
Skupaj 19.133 20.019 23.765 29.291

G LTI

Slika 1: Osrednji goriski trg Piazza Grande oz. Travnik, kot so ga imenovali v slovenscini. Danes
nosi ime Piazza della Vittoria. Na specificne narodnostne razmere v mestu nakazuje trojezicni
napis mesta (Zbirka razglednic Goriske knjiznice Franceta Bevka).

Malverzacije v ¢asu popisa prebivalstva leta 1910 so predstavljale le enega od
vrhuncev poskusov italijanske narodne elite v mestu, ki se je z vsemi razpolozljivimi
moc¢mi borila proti vecji slovenski pristnosti v mestu, predvsem zaradi strahu pred
izgubo politi¢nega in gospodarskega vpliva. Mestna oblast je bila tekom celotnega
obdobja Avstro-Ogrske trdno v rokah italijanske elite, podobno pa je veljalo za
politiéno moc¢ v dezeli. Na Goriskem in Gradiskem so tako imeli Italijani v dezel-
nem zboru v celotnem obdobju vedno vecino poslanskih sedezev, eprav je delez
romanskega prebivalstva v dezeli v obdobju med letoma 1880 in 1910 obsegal le
dobro tretjino celotnega. Stevilo mandatov, razdeljenih po narodnosti, je v veliko
primerih onemogocalo delovanje dezelnega zbora.* Italijanskih poslancev je bilo
samo za enega ¢lana ve¢ kot slovenskih, nobena stran pa ni imela absolutne vecine.
Politi¢na razmerja in narodnostni ter ideoloski spori so povzrocali Stevilne tezave

33 Marusi€, Pregled politicne zgodovine, str. 46.
3% Prav tam, str. 335-338.
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pri normalnem delovanju goriskega dezelnega zbora, ki so ga zaznamovale Stevilne
interpelacije, obstrukcije in abstinence.?

Kljub steviléni goriski slovenski skupnosti, ki se je tekom 19. stoletja in v
zacetku 20. stoletja ves Cas povecevala, ta v mestu ni imela zagotovljenih naro-
dnostnih in jezikovnih pravic, ki so ji po zakonu pripadale.’® Slovenske zahteve
po enakopravnosti so zajele javno Solstvo, uporabo slovens¢ine v javnih uradih
in na sodiscih, hkrati pa so v ta kontekst sodila tudi vprasanja ekonomske, poli-
ti¢ne, socialne, druzbene moci.*” Slovenska clita je svoje zahteve utemeljevala s
staliS¢i o Steviléni premo¢i pri prebivalstvu na dezelni ravni®® in s tem, da pripada
slovenski skupnosti enakopravna vloga v Gorici, ker da okolica, ki je bila vecin-
sko slovenska, odlo¢a o usodi mesta.*” Na drugi strani italijanska politi¢na elita
slovenski skupnosti v Gorici ni priznavala enakopravne vloge na podrocju kulture,
gospodarstva in politike.** Svoj primat je zagovarjala z zgodovinskimi dogodki in
gospodarsko premocjo.*' Slovenska politi¢na elita je potrebovala ve¢ desetletij, da
je lahko aktivno nastopila proti italijanskim pritiskom, vzpostavila ravnotezje, v
zadnjih letih pred prvo svetovno vojno pa se je v veliki meri tudi Ze uspela izrazito
uveljaviti. Te spremembe so bile tekom celotnega obdobja vidne tudi v povecanju
slovenske prisotnosti v goriSkem javnem prostoru.

Razvoj slovenske prisotnosti v goriSkem javnem prostoru

Slovenska skupnost v Gorici se je v javnem prostoru najprej uveljavila na kul-
turnem in politicnem podroc¢ju. Za prvo slovensko kulturno drustvo velja Slavljansko
bravno drustvo, ustanovljeno kot posledica maréne revolucije, v prvi polovici leta
1848. V svojem sorazmerno kratkem obdobju delovanja se je zavzemalo za boljsi
polozaj slovenskega jezika v javni upravi in Solstvu ter za vzpostavitev slovenskega
tiska v mestu.** Novo podlago drustvenemu Zivljenju so dale druzbene in politi¢ne
spremembe v habsbur§kem imperiju od zacetka 60. let 19. stoletja dalje.** Leta
1862 je z delovanjem v mestu pricela narodna Citalnica, ki je ostala vse do prve
svetovne vojne osrednje kulturno in druzabno sredisce slovenske mestne skupno-
in Gradiskem, predvsem v 60. letih 19. stoletja. Osrednje naloge tovrstnih drustev
so bile utrjevanje in Sirjenje narodne zavesti, odigrale pa so tudi pomembno vlogo
na podro&ju razvoja slovenskega jezika in izobraZevanja. Citalnice so predstavljale

35 Krahwinkler, Die Landtage, str. 1879-1903.

3¢ Vodopivec, Od Pohlinove slovnice, str. 111-113.

37 Devetak, Boj za slovenske, str. 363-366.

3% Marusi€, Pregled politicne zgodovine, str. 334.

3 Prav tam, str. 322.

40 Prav tam, str. 316.

4l Prav tam, str. 334. Zgodovinski vidik je vkljuceval prisotnost v prostoru, kjer je italijanska
elita zagovarjala, da naj bi na obmocju romanska skupnost bivala dlje od slovenske skupnosti.

4 Marusi¢, Al Gorica Zivi, str. 334-335.

4 Cvirn, Razvoj ustavnosti, str. 77-89.

* Marusi¢, Pregled drustvene dejavnosti, str. 179.
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najpomembne;jsi prostor kulturno-politi¢nega in narodnostnega delovanja Slovencev
v 60. in 70. letih 19. stoletja.*

Politicne interese slovenske skupnosti v mestu in v dezeli so predstavljala
razli¢na politi¢na drustva, ki so sledila postopni demokratizaciji politicnega prostora
po letu 1860 in ideoloskim prelomom. Liberalni tabor se je zdruzeval okoli drustva
Soca, ki je bilo ustanovljeno leta 1871, dve leti kasneje pa je svoje politi¢no drustvo
dobil Se konservativni tabor. Leta 1875 je prislo do poenotenja in sodelovanja obeh
taborov, ki sta se zdruzila v okviru politiénega drustva Sloga, da bi z usklajeno
akcijo in intenzivnim delom lahko u¢inkoviteje branila in uveljavljala razli¢ne
druzbene, gospodarske in politiéne zahteve nasproti italijanski politi¢ni eliti, ki se
je predvsem od leta 1880 dalje intenzivno borila proti temu. Slogasko obdobje na
slovenski goriski sceni je bolj ali manj uspesno trajalo do kon¢énega preloma leta
1899, ko sta se med Slovenci ponovno oblikovala dva politicna tabora — liberalni
v okviru Narodno napredne stranke (NNS) in konservativni v okviru Sloge oz.
Vseslovenske ljudske stranke (SLS), ki je nastala leta 1907.%

Cas enotnega politi¢nega nastopanja je prinesel Slovencem v Gorici §tevilne
pridobitve, ki so se izkazovale predvsem na podro¢jih Solstva, z vzpostavitvijo
slovenske zasebne izobrazevalne mreze, gospodarstva in kulture. Vloga slovenske
skupnosti v javnem prostoru se je vecala tudi s Stevilnimi novimi drustvi. Po prelomu
sta svoje lastne kulturne (Slovenska krscansko socialna zveza (Sloga/SLS)/Zveza
narodnih drustev (NNS)), narodnoobrambne (Slovenska straza (SLS)/Druzba sv.
Cirila in Metoda (NNS)), gospodarske, dobrodelne (Dijaska miza (SLS)/Dijaska
kuhinja (NNS)) in finan¢ne (Centralna posojilnica (Sloga/SLS)/Goriska ljudska
posojilnica (NNS)) institucije oblikovali obe politi¢ni skupini.*” Uspesnemu kultur-
no-politicnemu in izobrazevalnemu je postopoma sledil Se gospodarski napredek,
kateremu je slovenska elita dajala proti koncu 19. stoletja vse vecji poudarek.

Slovenski javni prostori so bili, kljub sorazmerno velikemu $tevilu drustev v
mestu ob koncu 19. stoletja, redki ali neprimerni za opravljanje dejavnosti, pred-
vsem na podro¢ju kulture ali $porta. Goriski politik Andrej Gabrséek*® je posebej
izpostavil nelagodje slovenskih kulturnih drustev, ki so zaradi pomanjkanja lastne
infrastrukture morala ob¢asno najemati prostore za javno prireditve pri italijanski
skupnosti, kar pa je bilo v ¢asu vse pogostej$ih narodnih sporov vse tezje dose¢i.*’

4 Matié, Citalnice, str. 25.

46 Melik, Volitve na Slovenskem, str. 276-280.

47 Marusi¢, Pregled drustvene dejavnosti, str. 179—181; Devetak, Drustveno Zivijenje, str.
117-125.

* Marusi¢, Gabrscek Andrej, str. 404—407. Andrej Gabrscek (1864—1938) slovenski
publicist, politik, tiskar, zaloznik in urednik je priSel v Gorico leta 1889 na povabilo politika
Antona Gregorcica, da bi prevzel urednistvo osrednjega slovenskega goriskega ¢asopisa Soca.
Na tem mestu je, z izjemo krajsih obdobij (1889—-1892 in 1912-1914), ostal do zacetka prve
svetovne vojne. Kmalu po prihodu v Gorico se je pricel tudi aktivno politi¢no udejstvovati in je
bil za krajSe obdobje leta 1908 izvoljen kot poslanec v goriski dezelni zbor. Z Gregorc¢icem je
aktivno sodeloval pri kreiranju slovenske dezelne politike do preloma leta 1899. Kasneje je postal
vodilna osebnost goriskega liberalnega tabora, ki se je organiziral v okviru Narodno napredne
stranke. Posebej pomembna je bila tudi njegova zalozniSka dejavnost.

4 Gabrscek, Goriski Slovenci I1., str. 123.
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Predvsem od konca 80. let 19. stoletja dalje je zacela slovenska prisotnost v
goriskem javnem prostoru najprej postopoma, po letu 1900 pa vse hitreje narascati.
Bogatemu kulturnemu in politicnemu delovanju je slovenska skupnost dodala se
intenzivno delo na podro¢ju gospodarstva, predvsem z ustanavljanjem trgovskih,
obrtnih, storitvenih in drugih gospodarskih subjektov. Na ta nacin so nastali ustrezni
eksistencialni pogoji za vse vecje Stevilo slovenskih delavcev in delavk, ki so se
selili v Gorico iz drugih delov Goriske in Gradiske ter sosednjih dezel, hkrati pa
sta se krepila slovenska prisotnost in kapital v mestu, kar je na daljsi rok omogocilo
slovenski skupnosti boljse pogoje za uveljavljanje svojih narodnih in politicnih zahtev
proti italijanski in nemski skupnosti v mestu in v dezeli. Gospodarske predispozicije
v 80. letih 19. stoletja Se niso bile posebej ugodne za slovensko skupnost, o cemer
za leto 1889 jasno sliko podaja Gabrscek: »Nasih trgovcev smo imeli razmeroma
Se prav malo, a med obrtniki smo imeli precej nasih malih gostilnicarjev. Boljse
restavracije — nobene. Edino hotel 'Pri ogerski kroni' je bil vsaj po imenu v nasih
rokah. Ustanovil ga je bil nas rojak Kramersic, ki je pa takrat ze umrl in hotel
Jje vodila vdova, ki se ni posebno narodno zavedala. Tu je bila internacionalna
publika. Med drugimi gostilnicarji je bilo vec takih, ki jih je bilo treba za naso
stvar Sele pridobiti. Imeli smo par trafik in trgovin s Sivalnimi stroji, kolesi itd.
Trgovca z jestvinami smo imeli samo enega malega, Antona Kustrina, z Zitom pa
veletrzca Ivana Kavéica, ki je prevzel tudi zalogo Dreherjevega piva; trgovca z
manufakturami sploh Se nismo imeli. Kak velikanski napredek smo dosegli v 10 in
15 letih, bomo videli pozneje, kajti na raznih poljih smo postali Slovenci gospodaryi
polozaja. Niti brivca takrat Se nismo imeli nobenega. Neizmerno veliko je bilo polja
za ustvarjanje, za osamosvojitev od laske trgovine. /.../ Skromni smo Se takrat bili,
Jjako skromni. A temelj je bil zZe lep in zdrav za krepak razvoj in napredek. Treba je
bilo le — sistematske paznje za vsako moznost novih pridobitev. Obstojeca podje-
tja so kar kricala po — novih, za katera so Ze bili ustvarjeni eksistencni pogoji.«>°
Majhno stevilo slovenskih gospodarskih subjektov je hkrati pomenilo tudi manj
vidno prisotnost slovenskega jezika na javnih povrsinah, kljub Steviléni slovenski
populaciji v mestu. Pomen jezika javnih napisov je bil v urbanih prostorih tako pri
samem dojemanju okolja kot pri njegovi predstavitvi. To je razvidno na primeru
manjSega pososkega sredis¢a Kanal, kjer sta, v sicer vecinsko slovenskem oko-
lju, ziveli tudi furlanska in italijanska skupnost.>! Soca je leta 1877 objavila zelo
poveden ¢lanek: »Ce pride tujec v Kanal in si ogleda table nad durmi, soditi bo
moral, da je italijansko gnjezdo. Napisi so namrec mesto slovenskih vsi italijanski.
Tukaj pri nas lehko citate 'Al Leon d'oro, Farmacia, Caffé, Vendita tabacco'in Se
vec enakih italijanskih ptujk, kakor tam v Italiji.«>

Z novo generacijo osrednjih slovenskih goriskih politi¢nih protagonistov, kjer
sta se v najve¢ji meri uveljavila poleg Gabr$¢ka Se Anton Gregor¢i¢®® in nekoliko

30 Gabrséek, Goriski Slovenci I, str. 269-271.

5! Devetak, Vzpostavljanje slovenske narodne, str. 494-497.

52 Soca, 28. 6. 1877, §t. 26.

53 Kralj, Gregorcic Anton, str. 478-482. Anton Gregor€i¢ (1852-1925) je bil goriski slo-
venski duhovnik, kulturni delavec in politik. Na politicnem podrocju se je uveljavil v zacetku
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kasneje Henrik Tuma®*, so se v 90. letih 19. stoletja priceli odvijati vse hitrej$i in
vidnejsi posegi ter spremembe v goriSkem javnem prostoru. Strategijo slovenske
elite je v svojih spominih povzel Tuma: »Narodnostni boj se je jel koncentrirati
proti mestu Gorici in v njem. Gorica je odlocala v gospodarstvu in politiki in treba
Jje bilo najprej zlomiti italijansko premoc v njej.«>

Da bi slovenska politika dodatno spodbudila in pomagala slovenskim gospo-
darskim subjektom ter jim omogocila dostop do kapitala, je v mestu ustanovila vec¢
finan¢nih zavodov. Tovrstne institucije so bile pogosto na udaru mednarodnostnih
sporov in so se velikokrat ustanavljale po narodnostnem kljucu.’® Leta 1883 je
bila tako ustanovljena Goriska ljudska posojilnica, prvi slovenski finan¢ni zavod
v Avstrijskem primorju.’’ Zavod je postopoma pridobival na pomenu, a se je Ze
v naslednjem desetletju pojavila potreba po ustanovitvi nove tovrstne instituci-
je. Ljudska posojilnica je bila zadruga z omejenim jamstvom in ni omogocala
dostopa do vecjih kreditov. Da bi uredili to podro¢je, je bila leta 1897 ustano-
vljena Trgovska in obrtna zadruga,’® osrednji slovenski finan¢ni zavod, v obliki
zadruge z neomejenim jamstvom, z glavnim namenom organiziranja slovenske
trgovine in obrti, financiranja slovenskih podjetij in nakupov stavb, ki bi jih
lahko Slovenci uporabljali za gospodarske dejavnosti.* V obeh zavodih je imel
glavno vlogo Tuma.® Po politicnem prelomu leta 1899 je obe instituciji prevzel
liberalni tabor. Konservativna stran je zato tega leta v Gorici ustanovila lastno
ustanovo — Centralno posojilnico, s ¢imer je lahko zacela izvajati vzporedno svoj
finan¢ni nac¢rt.®! Do prve svetovne vojne so bile poleg omenjenih treh ustanovlje-
ne Se Kmecka banka (1909), podruznica Ljubljanske kreditne banke (1910) in
Delavska posojilnica (1910).%* Vzpostavitev tovrstnih finanénih institucij je bila

80. let 19. stoletja in po letu 1889 postal vodilna osebnost v Slogi. V obdobju med letoma 1885
in prvo svetovno vojno je deloval kot dezelni poslanec, med letoma 1891 in prvo svetovno vojno
pa tudi drzavni poslanec na Dunaju. Po politiénem prelomu leta 1899 je bil voditelj katoliskega
tabora, ki se je zdruzeval do leta 1907 v okviru Sloge, po tem pa v okviru Slovenske ljudske
stranke. Posebej pomembno je bilo njegovo delovanje na podrocju slovenskega Solstva in kul-
turno-gospodarskega razvoja na Goriskem in Gradiskem.

% Marusi¢, Tuma Henrik, str. 82—87. Henrik Tuma (1858-1935) je bil slovenski politik,
odvetnik in alpinist. V Gorico je priSel leta 1894 in se je hitro vkljucil v tamkaj$nje druzbeno,
gospodarsko in politi¢no zivljenje. Leta 1895 je bil prvi¢ izvoljen za poslanca v goriskem de-
zelnem zboru in je to funkcijo opravljal do leta 1908. Najprej se je kot politik uveljavil v Slogi,
po prelomu za krajsi ¢as v Narodno napredni stranki, iz katere pa se je leta 1902 umaknil. Sest
let kasneje se je vkljucil v Jugoslovansko socialdemokratsko stranko ter postal eden od njenih
osrednjih predstavnikov na Goriskem in Gradiskem. Pomembno je bilo njegovo delo na gospo-
darskem podrocju, kjer je veliko pripomogel k uspehu Goriske ljudske posojilnice ter Trgovske
in obrtne zadruge.

55 Tuma, Iz mojega Zivijenja, str. 220.

¢ Honig, Carniolan Savings Bank, str. 47-70.

57 Marusi¢, Pregled politicne zgodovine, str. 63.

8 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 63—68.

% Tuma, Iz mojega Zivljenja, str. 234.

0 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 64; Tuma, Spomini iz zadruznega, str. 327-351.

o Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 72-76.

2 Prav tam, str. 95.
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kljucna za slovenski infrastrukturni napredek, tudi v primeru gradnje narodnih
domov po slovenskem prostoru.®

Vzporedno z oblikovanjem finan¢nega temelja je slovenska narodna elita
sprozila uspesen program bojkota italijanskih gospodarskih subjektov, da bi s
tem dvignila mo¢ in vlogo slovenskih trgovin ter obrti.** Pri ekonomskih bojih je
oblikovala poseben slogan »svoji k svojim«, ki ga je prevzela od Cehov.* Slo je
za razli¢ne oblike prepricevanja slovenske javnosti, ki so bile vezane predvsem na
utrjevanje slovenske narodne identitete v ve¢narodnostnem okolju, velik pomen pa
je ta oblika mobilizacije imela pri gospodarski dejavnosti, saj je usmerjala gorisko
prebivalstvo k posluzevanju slovenskih storitev, s ¢imer se je krepila finan¢na moc¢
slovenskih gospodarskih subjektov.% V primeru odklonov so se pojavljale Stevilne
javne kritike, pa naj je Slo za obisk »italijanske« trgovine ali celo zasebno kore-
spondenco v tujem jeziku. V Soci so na primer zapisali: » V Gorici imamo hud boj
z nestrpnimi nasprotniki, katere hocemo spokoriti z geslom: Svoji k svojim! — Toda
Se vedno opazujemo, da veliko nasih ljudij zahaja k nasim najvecjim sovraznikom;
zlasti Zenske iz nekaterih krajev polnijo lahonske stacune! — Rodoljubi na dezeli, kaj
vendar delate? Zakaj ne poducite svojih ljudi?! Na delo, ne le — prazne besede!«®
Slogan najdemo pri Stevilnih oglasih slovenskih podjetij, ki so zelela s tem spodbu-
diti slovensko javnost k nakupu svojih izdelkov. Kot primer lahko navedemo oglas,
objavljen v Soci: » Goriska tovarna mila. Narodno podjetje, edino te vrste. Ustvar-
Jjamo domaco obrt in industrijo, ker brez te bomo Slovenci za vselej le hlapcevali
tujcem. Slovenske gospodinje! PoskuSajte milo iz te domace tovarne!«* Slovenska
narodna elita je na ta nacin poskusala izboljsati polozaj slovenskih podjetij, da bi
dosegla njihovo konkuren¢nost v primerjavi z italijanskimi ali nemskimi podjetji
in obrtniki. S Stevilnimi ¢asopisnimi pozivi in javnim izpostavljanjem italijanskih
trgovcev, ki naj bi se do slovenskih kupcev obnasali neprimerno, je prihajalo celo
do vegjih bojkotov s strani slovenske skupnosti.®’ V ¢asopisu Soca najdemo pogo-
sto izpostavljen napis: »Slovenci, podpirajte le svoje trgovce, obrtnike, zdravnike,
odvetnike itd., drzite se strogo gesla 'Svoji k svojim'!«’® Do zacetka 20. stoletja je
prislo do vecjih sprememb. Obstojeca slovenska podjetja so v veliki meri napre-
dovala in pridobila na pomenu, hkrati pa so se ustanavljala tudi Stevilna nova, kar
je hitro krepilo slovenski kapital v mestu ter s tem javno prisotnost.

Politi¢ni razkol leta 1899 med goriskimi Slovenci je sprozil novo dinamiko
in spremembe tudi na gospodarskem podrocju, kar se je izkazalo v Ze izpostavljeni
delitvi in oblikovanju Stevilnih javnih institucij glede na politi¢no pripadnost. Primat

3 Za Maribor glej Stavbar, Narodni dom, str. 77-79; za Trst Pahor, Slovensko denarnistvo,
str. 25-35.

% Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 69.

% Maleckova, The Emancipation, str. 181. Slogan je izhajal iz ¢eSkega prostora (sviij k
svému).

6 Jezernik, Svoji k svojim, str. 67-69.

7 Soca, 4. 6. 1897, st. 23.

% Soca,7.1.1911, &t. 3.

% Gabrscek, Goriski Slovenci I, str. 425.

" Soca, 16. 7. 1897, &t. 29.
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v Gorici je v veliki meri prevzel liberalni politi¢ni tabor, ki je v svoje vrste uspel
pritegniti Stevilne obrtnike, trgovce in inteligenco, organiziral pa se je v okviru
Narodno napredne stranke, ki jo je skoraj do prve svetovne vojne vodil Gabrscek.”!

Po uspesnem konsolidiranju kapitala in vzpostavitvi gospodarske mreze je sledil
nov korak, v smeri krepitve prisotnosti z nakupi ter izgradnjami reprezentativnih
zgradb na osrednjih mestnih prostorih. Finan¢ni zavodi so z ugodnimi in obseznimi
posojili financirali vecje slovenske gospodarske projekte tako v Gorici kot drugod
v slovenskem delu deZele. Posledica vseh teh dolgoroénih ukrepov je bilo hitro
Sirjenje slovenske prisotnosti v Gorici. Tuma je izpostavil, da je bil eden od osre-
dnjih elementov NNS, da Slovenci izvajajo ¢im ve¢ nakupov poslopij na osrednjih
javnih prostorih v Gorici.”” Ta se je pricel hitro spreminjati in dobivati vedno bolj
izrazito slovensko podobo. Ucitelj Hinko Klavora je v svojem spominskem zapisu
izpostavil: »Ze proti koncu prejinjega stoletja, posebno pa v zacetku tega, so se
pokazale vse znacilnosti nasega narodnega prebujenja in preporoda, napredovali
smo skoraj skokoma. Vse nase plodno delovanje na raznih poljih je imelo posledice
tudi na politicnem podrocju. /.../ Trgovska in obrtna podjetja so rasla kot gobe po
dezju, a ne tjavdan, ampak nacrtno na zdravi podlagi. Nase ljudstvo je kupovalo
le pri nasih solidnih trgovcih in obrtnikih, zato je Stevilo nasih podjetij neprestano
narascalo, na italijanski strani pa upadalo.«” Slovenska elita je tudi sama aktivno
spodbujala Slovence, naj se angazirajo pri nakupih stanovanjskih ali gospodarskih
objektov v mestu. Pozive k nakupu najdemo celo v ¢asopisju. Soca je novembra
1912 objavila ¢lanek z naslovom Slovenci pozor!: »Dne 29. novembra 1912 ob 10
in pol uri se pri c. kr. okrajni sodniji v Gorici v sobi §t. 7 vrs$i drazba hise v koji se
nahaja obceznana Borgeznova gostilna. Hisa stoji na zelo lepem prostoru in pro-
metnem kraju v Gorici, v ulici Sv. Antona, je dvanadstropna, ima veliko dvorisce,
skladisca in obsezne kleti ter se v tej hisi nahaja trgovina z mesanim blagom vze
blizu 100 let. V ohranitev slovenske posesti v ogrozenem kraju, zeleli bi bilo, da
se Slovenci v ¢imvecjem Stevilu vdeleze te drazbe.«’ Waltritsch ugotavlja, da so
neposredno pred prvo svetovno vojno slovenski obrtniki in trgovci predstavljali
ze vecino poslovnih subjektov v Gorici, pomemben pa je postajal tudi delez pri
nakupih obstojecih in izgradnjah novih mestnih objektov.”

Slovenski skupnosti je tovrstna politika omogocala izvedbo tudi ambicio-
znejsih projektov, med katerimi posebej izstopata nakupa dveh hotelov — Siidbahn
in Pri zlatem jelenu. Prvi hotel — nekdanja reziden¢na stavba plemiske druzine
Mels-Colloredo — je bila v lasti Privatne cesarsko kraljeve druzbe Juzne zelezni-
ce (K. K. privat Siidbahn Gesellschaft).”® Slo naj bi za drugo najve&jo zgradbo
v mestu, ki se je skupaj s pripadajo¢im parkom razprostirala na okoli 5000 m?

"' Marusi¢, Primorski cas pretekli, str. 152—164.

2 Tuma, Iz mojih spominov, str. 274.

3 Klavora, Cez drn in strn, str. 228.

" Soca, 12. 11. 1912, §t. 130.

S Waltritsch, Gospodarska prisotnost Slovencev, str. 146; glej tudi: Uccello, Conzorzio,
str. 153-161.

76 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 99.
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povrsin. Moderno opremljen hotel je razpolagal s 70 sobami najvisje kakovosti,
ki so jih za bivanje v mestu uporabljale predvsem premozne osebe in eminentne
osebnosti, ki so zacasno bivale v Gorici.”” Trgovska in obrtna zadruga je aprila
1903 odstela za nakup 250.000 kron, s tem pa je cel kompleks presel v roke
slovenske goriske elite.”

5
e <)
ica @orizia — Gorz

} Hotal Stdbahn

S

Slika 2: Stavba goriskega hotela Stidbahn (Zasebna zbirka Alessia Stasija).

Hotel Pri zlatem jelenu je bil ravno tako pridobljen s financiranjem Trgovske
in obrtne zadruge leta 1903. Hitro je postal osrednji prostor prostoasnega druze-
nja slovenske druzbene elite v mestu.” Ponujal je 31 hotelskih sob, hkrati pa $e,
po Gabrsckovih besedah, najvecji salon v mestu in dobro obiskan letni vrt.® » Tri
nadstropja vseh treh his, veliki in stekleni salon, velika terasa, dvorisce, vrt, velika
pokrita lopa. Tu se nam pripravlja prav prijetno shajalisce. Ne bodo nas vec podili
izpod tuje strehe ali pa nas za drag denar le nejevoljno trpeli pod njo. Tu bomo:
na svojem!«®' Hotel se je nahajal v ozjem sredi$¢u mesta — nasproti nadskofijske
palace in v neposredni blizini osrednjega trga — Travnika. V okviru obeh novih
pridobitev so se izvajale tudi Stevilne kulturne prireditve za §irSo javnost — koncer-
ti, predavanja, politi¢ni shodi — predvsem v organizaciji slovenskega liberalnega
politi¢nega tabora. Kot zanimivost lahko dodamo, da je, kljub poudarjanju pomena
slovenstva, vlogo pri dostopu do novopridobljene infrastrukture imela tudi politi¢na
in ideoloska pripadnost. Primer sta predavanji v organizaciji socialdemokratskega
Delavsko-izobrazevalnega drustva, ki sta ju leta 1910 v Gorici pripravila Zofka

7 Gabrséek, Goriski Slovenci II., str. 125.
8 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 99.
7 Prav tam, str. 100.

80 Gabrscek, Goriski Slovenci II, str. 124.
81 Prav tam, str. 120.
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Kveder-Jelovsek in Ivan Cankar. Vodstvo hotela Pri zlatem jelenu jima zaradi
ideoloskih nasprotij ni Zelelo dati na razpolago svoje dvorane za predavan;ji.®?

Gabrscek je posebej izpostavil enega od glavnih namenov nakupa obeh zgradb
—krepitev slovenskega vpliva in jezika ter povecevanje Stevila slovenskih napisov
na osrednjih javnih prostorih v mestu. » Vsak gost je takoj videl, da je pod slovensko
streho, kajti vsi napisi so bili na prvem mestu - slovenski. Vsa hotelska oznanila z
lepaki so bila trojezicna, na prvem mestu slovenska. Kdo je dotlej v Gorici Se kaj
podobnega videl?«* Osrednja goriska ulica — Corso Verdi je v zaCetku 20. stoletja
spremenila svoj javni izgled, saj so Stevilne poslovne in zasebne stavbe prisle v
slovensko last, hkrati s tem so se priceli pojavljati tudi slovenski javni napisi, s
¢imer je celoten prostor — center glavnega mesta dezele — zacel hitro pridobivati
slovensko podobo.3

Pridobitev omenjenih dveh stavb je sicer skupaj s Se nekaterimi drugimi tovr-
stnimi nakupi in izgradnjo Trgovskega doma dvignila slovensko vlogo in prestiz v
mestu. Slo je za ambiciozen naért, ki je zahteval velike finanéne vlozke, kar pa se
je ob nekaterih drugih slabih poslovnih odlocitvah slovenske goriske elite (stecaj
Mizarske zadruge v Solkanu),* izkazalo za nevzdrzno in dolgoro¢no finan¢no
zgreSeno. To je, v povezavi s slabimi sploSnimi gospodarskimi kazalci v drzavi leta
1912, pripeljalo do stecaja Trgovske in obrtne zadruge. Slednja je v nepremicnine
vlozila prevelike finan¢ne zneske, upravljanje novih hotelov je prinasalo izgubo,
kreditne povezave s solkansko mizarsko zadrugo pa so ob njeni prisilni likvidaciji
leta 1910 dve leti kasneje povzrocile stecaj osrednje liberalne financne institucije.
Financni polom je imel SirSi odmev in je negativno vplival na Gorisko ljudsko
posojilnico ter na gorisko gospodarstvo, saj so izgube trpeli Stevilni delezniki, ki
so imeli svoje vloge v Trgovski in obrtni zadrugi.®® Pojavili so se pozivi k prodaji
osrednjih in vrednejSih nepremicnin, do ¢esar pa do prve svetovne vojne ni prislo.

Italijanska skupnost in predvsem mestna oblast na slovenske strategije utrje-
vanja prisotnosti v goriSkem javnem prostoru nista gledali z naklonjenostjo in sta
se poskusali proti temu boriti. Prihajalo je do poskusov preprec¢evanja slovenskih
nakupov nepremicnin v mestu z zavlacevanjem, prepre¢evanjem izdajanja obrtnih
dovoljenj ali ponujanjem visjih zneskov za nakup, pri Cemer je strategija omogocala
tudi Stevilne zlorabe in dosego premozenjskih koristi, kar posebej izpostavlja spo-
minski zapis goriskega publicista Adolfa Codermatza: »Skoda, da nimam nobene
hise v Gorici. Prodal bi jo lahko imenitno. Sel bi na municipij pa bi rekel, da mi
Slovenci zanjo ponujajo velike vsote. In takoj bi jo prodal z velikim dobickom.«¥
Prihajalo je tudi do vse ve¢ fizi¢nih obra¢unavanj med pripadniki slovenske in
italijanske mestne skupnosti na ulicah, poskodovanja imovine in pisanja protislo-

82 Petejan, Na Goriskem, str. 271.

8 Gabrs¢ek, Goriski Slovenci II., str. 140.

8 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 100-101.

85 Prav tam, str. 102—103.

86 Prav tam, str. 103—105.

8 Marusi¢, Primorski cas pretekli, str. 159. O tovrstnem primeru piSe tudi Gabricek:
Gabrscek, Goriski Slovenci I1., str. 269-270.
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venskih napisov na stavbe v slovenski lasti.?® V letih pred prvo svetovno vojno
je slovenska skupnost v Gorici z mo¢no politi¢no in gospodarsko akcijo uspela
vse bolj ogrozati italijanski primat v mestu. Tuma je v svojih spominih izpostavil:
»wBilo je le vprasanje casa, da postane Gorica slovenska, in prav gotovo bi prve
obcinske volitve po letu 1910 Ze dovedle do izvolitve slovenskega Zupana. To so mi
priznavali odlocilni italijanski goriski politiki Se po italijanski okupaciji z beseda-
mi: 'Bil je zadnji cas, da je prisla italijanska vojska, zakaj brez te pomoci bi bila
Gorica za italijanstvo izgubljena.'«® Opise novih razmerij v odnosu med slovensko
skupnostjo, ki je bila v vzponu, in italijansko, ki je vse tezje branila svoje pozicije
iz preteklih desetletjih, lahko najdemo tudi v ¢asopisju: »Lahi®® strmijo in toZijo
po ... nekdanjih lepih casih, ko so strahovali Slovence in so se ti polascevali®' kar
po vrsti. Koliko Zaljenja smo prestali, koliko §¢avov®* je bilo nam vrzenih na glavo,
koliko grdih psovk izrecenih k slovenskemu imenu! Umirili so se pocasi in 's¢avi’
prihajajo iz njihovih ust le Se na skrivnem ...«

Gorica je v letih pred prvo svetovno vojno postala eno najpomembnejSih
slovenskih sredi$¢, tako na politicnem, gospodarskem, predvsem pa na kulturno-
-izobrazevalnem podrocju. Skupno naj bi pred prvo svetovno vojno v dezeli izhajalo
vec kot 20 slovenskih ¢asopisov in revij, med katerimi lahko izpostavimo Soco,
Primorski list, Cvetje z vertov sv. Franciska, Rimski katolik, Vedo in Nase zapiske.”*
Ustanovitev prve javne c. kr. drzavne gimnazije s slovenskim u¢nim jezikom leta
1913 je mesto postavila tudi visoko na slovenski izobrazevalni zemljevid.” V daljsem
obdobju pred prvo svetovno vojno je slovenska mestna skupnost razpolagala s kar
18 gospodarskimi, 16 ljudskoprosvetnimi, osmimi $portnimi, sedmimi politi¢nimi
in podpornimi, petimi Solskimi, tremi dijaskimi ter Se nekaterimi drugimi drustvi
in organizacijami. V Gorici so poleg tega delovale Se §tiri slovenske zalozbe.”
Med vsemi javnimi slovenskimi zgradbami, ki ji jih je slovenska skupnost uspela
pridobiti ali zgraditi v obdobju pred prvo svetovno vojno, pa kot sredisce slovenske
prisotnosti posebej izstopa Trgovski dom, ki je bil postavljen leta 1904.

Gradnja Trgovskega doma

Kot je bilo ze v uvodu izpostavljeno, so razli¢ni narodni domovi, ki so se
pojavljali po habsburskem prostoru v drugi polovici 19. in v zacetku 20. stoletja,
predstavljali osrednji model dokazovanja in izpostavljanja prisotnosti posameznih
narodnih skupin, predvsem v urbanih centrih. Zgledi, ki so prihajali predvsem iz
nemskega in CeSkega prostora, so dobili zaslombo v slovenskih dezelah, ideja o

8 Marusi¢, Pregled politicne zgodovine, str. 319.

8 Tuma, Iz mojega Zivijenja, str. 295.

%0 Lah je bil slabsalni izraz za pripadnika italijanske skupnosti.

°! Poitalijancevali.

92 Scav je bil slabgali izraz, ki so ga Italijani uporabljali za pripadnika slovenske skupnosti.
% Soca, 14.3. 1914, st. 11.

% Bratuz, Razcvet slovenske kulture, str. 164.

5 Marusi¢, Andrej Ipavec, str. 17-29.

% Rupel, Organiziranost slovenske narodne, str. 168.
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gradnji tovrstne reprezentativne zgradbe pa je dobila plodna tla tudi v Gorici. Pri
slovenski narodni eliti je nacrt o izgradnji narodnega doma, ki bi bil osrednje kulturno
in gospodarsko sredisce Slovencev v mestu, zacel dozorevati v zadnjem desetletju
19. stoletja. Glede na zapise Gabrscka naj bi prvi konkretnejsi pozivi k postavitvi
tovrstne zgradbe v Gorici prisli leta 1895.7 Casopis Soca je marca tega leta na
naslovnici objavil podroben ¢lanek z naslovom Narodni dom v Gorici: v proslavo
50-letnice vladanja presv. Cesarja Franca JozZefa 1., ki je §iri javnosti predstavil
vse prednosti tovrstnega objekta. Med drugim je neznani avtor zapisal: »Za dusevni
napredek prebivalstva v dezeli stori najvec mesto, za Slovence na Goriskem je v
tem pogledu velike vaznosti, ako so Slovenci v Gorici v takem poloZaju, da morejo
dusevno voditi narod do zazeljenih uspehov. Kakor v dusevnem pogledu, tako je
tudi v gmotnem velikanskega pomena, ako je v Gorici veliko Slovencev, ki stoje
na trdnih nogah in se pecajo bodisi s kupcijo ali obrtnijo. Kar torej Slovenci na
dezeli zrtvujejo za se, ker vse to jim bo kedaj bogato povrnjeno. Od vsestranskega
napredka Slovencev v Gorici je pricakovati tudi napredek in blagor Slovencev na
dezeli! Zato bi bil 'Narodni Dom' najkrasnejsa skupna dobrota za vse Slovence na
Goriskem.«*® Do hitre uresni¢itve omenjenega projekta ni prislo, po vsej verjetnosti
zaradi pomanjkanja kapitala.

Velik prelom, ki je omogocil izgradnjo doma in vplival tudi na druge uspesne
primere Sirjenje slovenske infrastrukture v mestu, je bila Ze omenjena ustanovitev
Trgovske in obrtne zadruge. Ta je z uspesnim delovanjem uspela do zacetka 20.
stoletja pridobiti dovolj kapitala, ki ga je slovenski liberalni politi¢ni blok lahko
investiral v izgradnjo narodnega doma. Lokacija ni bila izbrana naklju¢no. To je
v svojih spominih posebej izpostavil Tuma: »Res je v desetletju pred vojno (prva
svetovna vojna op. p.) prisla cela vrsta poslopij v roke narodnih zavodov ali ljudi.
Tako smo se zarili v Gosposko ulico in pozneje na Corso (Verdi, op. p.). V prvi vrsti
smo morali skrbeti za lastno stavbo zavoda. V ta namen smo kupili najlepsi prostor
v Gorici na oglu Ljudskega vrta v sredis¢u mesta.«*° Zemljis¢e v srediséu mesta,
na Corso Verdi, je Trgovska in obrtna zadruga odkupila od slovenskega trgovca
Antona Pecenka 21. marca 1903 v visini 51.144 kron, ki je prostor pred tem odkupil
kot zasebnik.!? Iz zapisa Gabrscka, ki je aktivno deloval za uresnicitev projekta,
je razvidno, da je postopek nakupa potekal s pomocjo posrednika, ki je bil sicer
¢lan iniciativnega odbora za gradnjo doma,'! zaradi bojazni pred nasprotovanjem
italijanskih mestnih oblasti.!> V tem oziru so sledili zgledu iz Trsta, kjer je nakup
zemlji$¢a za tamkaj$nji Narodni dom ravno tako potekal odmaknjen od o¢i javnosti,
zaradi bojazni pred intervencijo trzaskih italijanskih oblasti.!®® Za pripravo goriske-
ga projekta sta bila angaZirana arhitekt Maks Fabiani, ki je stavbo projektiral, in
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inzenir Josip Costaperaria, ki je vodil gradbena dela. Oba sta enako delo opravila
tudi pri Narodnem domu v Trstu.!® Novogradnjo so poimenovali Trgovski dom.

Gradnja je trajala v letih 1903 in 1904. Del stavbe je bil namenjen za druzabne
dogodke. V tem delu je bila telovadnica in pripadajoci prostori (garderobe, shramba
za orodje), velika, moderno opremljena dvorana za prireditve z balkoni, restavracija,
bar, kuhinja in pisarna. V drugem delu stavbe so v pritli¢je umestili dve veliki trgovini
(Pregrad & Cerneti¢ ter Goriska tiskarna in knjigarna), sedez Trgovske in obrtne za-
druge, skupne prostore ter ve¢ stanovanj in ateljejev.!® Za slovensko skupnost je imela
zgradba velik simbolni pomen, saj je $lo za eno od najbolj reprezentativnih arhitektur v
mestu.'% To je izpostavila tudi Soca: »Zdaj se vidi, da bo to najlepsa palaca v Gorici.
Zidan pa je tako, da hodijo obcudovat in se ucit celo laski arhitekti in inZenerji.«'”
Simbolni pomen gradnje se je kazal tudi v tem, da so pri njej sodelovala Stevilna lokalna
slovenska podjetja ter tako dokazovala svoj potencial in uspeh. Osrednja gradbena dela
je izvedlo podjetje bratov Mozeti¢, ki je bilo eno najvecjih gospodarskih subjektov
v dezeli. Mizarska dela je izvedla solkanska Mizarska zadruga, klju¢avnicarska dela
podjetje Alojzija Zivca, steklarska dela pa podjetje Antona Korena. !

Financiranje doloc¢enih elementov vsebine in opreme je postalo SirSe za-
snovan narodni projekt, h kateremu je bila povabljena goriska slovenska javnost.
Slo je za eno od $tevilnih narodnih nabirk, s katerimi je slovenska elita uspesno
mobilizirala slovensko skupnost.!” TakSen primer je bilo financiranje telovadne
opreme goriSkega Sokola — slovenske narodne Sportne organizacije, ki je v Domu
dobila svojo telovadno dvorano. Drustvo se je z javnimi pozivi obrnilo na §ir§o
slovensko javnost: »wRojaki! Izredne zahteve in potrebe nas silijo, da apelujemo na
Vase rodoljubje, na Vaso narodno pozrtvovalnost. Kdor spoznava veliko in vazno
nalogo nasega 'Sokola'v nasi lepi Gorici, naj pripomore po svojih moceh, da castno
in vredno izvrsimo obe nalogi, ki smo si jih za letos nalozili. S tem bo postavijen
nov temelj prav Zivahnemu in vaznemu delu, ki bo rodilo narodu obilen sad.«'"°

Uporaba in pomen Trgovskega doma

Otvoritev doma je potekala Ze junija 1904, pred uradno zakljucitvijo del, ko
je poseben dogodek pripravil goriski Sokol ob razvitju svoje zastave.!!! Vecje slav-
nostne otvoritve ni bilo, ravno tako ni zaslediti obsirnejSega porocanja o odprtju v
casopisju. Razlog je lahko podoben tistemu ob otvoritvi Narodnega doma v Trstu,
ko so se pripadniki slovenske narodne elite s postopnimi in manj izpostavljenimi
dogodki zeleli izogniti morebitnim italijanskim provokacijam ali napetostim.!!?

14 Korosic, Fabianijeva slovenska domova, str. 63.
105 Pozzetto, Maks Fabiani, str. 158-159.

%K orosic, Fabianijeva slovenska domova, str. 63.
78Soc¢a, 9. 4. 1904, st. 29.

18 Waltritsch, Slovensko bancnistvo, str. 99.

19Za Trst glej: Pahor, Zrno do zrna, str. 326-339.
10 Soca, 27. 4. 1904, st. 34.

' Hrausky, Kozelj, Maks Fabiani, str. 143.

112K labjan, Bajc, Ogenj, str. 40.
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Ostala drustva, posamezniki in poslovni subjekti so se v stavbo Trgovskega doma
priceli seliti ob koncu leta 1904 in v zacetku naslednjega leta. Z njegovo otvoritvijo
je slovenska goriska skupnost dobila novo sredisce, v katerem so svoj dom dobile
Stevilne osrednje lokalne slovenske institucije. Drustva so dobila svoj stalni in za
dejavnost ustrezni prostor, ki je bil v slovenski lasti in ni bil podvrZzen morebitne-
mu omejevanju ali pogojevanju uporabe s strani italijanske skupnosti. V zacetku
leta 1905 je bila dokoncana Se gledaliSka dvorana, s ¢imer je lahko Trgovski dom
zadel izvajati svoje poslanstvo v polni meri. Ze omenjeni Sokol je lahko z uspesno
zbirno akcijo dvignil raven svojega dela na podrocju Sporta in rekreacije. Pevsko
in glasbeno drustvo je izvajalo Solanje in vaje za pevske skupine ter glasbenike
razli¢nih instrumentov.'

Poleg obstojec¢ih organizacij, ki so dobile novo domovanje v zgradbi, so
vodilni goriski slovenski politi¢ni in kulturni predstavniki del prostorov namenili
tudi novemu drustvu — Narodni prosveti, katere delovanje se je pricelo vzporedno
z otvoritvijo doma. Glavni namen novega drustva je bil »pospesevati po Goriskem
narodno izobrazbo, zlasti z ustanavijanjem in vzdrzevanjem javnih knjiznic in citalnic,
s prirejanjem javnih predavanj, narodnih veselic, izdajanjem brosur in ustanovitvijo
slovenskega gledalisc¢a v Gorici.«'* Prosveta je imela dva glavna odseka. Prvi je
bil namenjen ureditvi prve slovenske javne knjiznice v mestu in Citalniske sobe.
Drustvo se je na slovensko skupnost obrnilo s prosnjo k darovanju knjig, ki bi jih
vkljuéili na police nove knjiznice.!"® Ponujala je dostop do bogate zbirke knjig in
domacega ter tujega Casopisja. Prvo leto delovanja je izposodila okoli 4500 knjig.!'¢
Drugi odsek je bil namenjen gledaliski dejavnosti in dramski Soli. Organiziral se
je vedji igralski ansambel, ki je pripravil pogoste dramske predstave, drustvo pa
je hkrati ustanovilo $e igralsko Solo, v kateri so vzgajali novo generacijo goriskih
dramskih igralcev. Pogosta so bila tudi gostovanja skupin iz Trsta ali Ljubljane.!"’
Prosveta je v okviru svojega delokroga prirejala tudi znanstvena in poljudna pre-
davanja tako v prostorih doma kot v okviru gostovanj po dezeli, s strani vodilnih
intelektualcev iz SirSega slovenskega prostora.!'® Narodna prosveta se je hitro
umestila med najpomembnejsa in najdejavnejsa drustva v mestu.

Sokol, Narodna prosveta ter Pevsko in glasbeno drustvo, od leta 1908 dalje
pa Se goriska Citalnica, so dobili v uporabo nove, moderne prostore, v katerih je
¢lanstvo lahko izvajalo telovadne nastope, kulturne prireditve ter predavanja. V
Soci so poudarili pomen nove pridobitve: »Ko vstopis v novo dvorano, objame te
mila svetloba elektricnih Zarnic, prijetno porazdeljenih po vsem Sirnem in visokem
zracnem prostoru. Vsa oprava dvorane svedoci neko samozavestno blagostanje,
toda nepotrebnega presirnega luksusa ne opazis nikjer. Doslec tu kmalu zacuti, kako
se uresnicuje pesnikov preroski izrek, da se vremena bodo nam zjasnila! Dvorana

113 Soca, 28. 10. 1905, st. 86.

14 Gabrs¢ek, Goriski Slovenci II., str. 174.
5 Soca, 10. 12. 1904, §t. 99.

116 Gabrs¢ek, Goriski Slovenci II., str. 214.
7 Prav tam, str. 270-271.

8 Pray tam, str. 317.
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Slika 3: Stavba Trgovskega doma na osrednji goriski ulici — Corso Verdi (Zbirka razglednic
Goriske knjiznice Franceta Bevka)

v Trgovskem domu se gostu hitro privabi, ker vzbuja po svojem znacaju bodro cu-
stvovanje in je sedaj najznacilnejsi svedok o vsestranskem nasem napredovanju.«'°
Dogodki so si sledili na tedenski bazi in so bili po porocanju ¢asopisja dobro
obiskani. Stevilni med njimi so §li pri vsebini v smer krepitve slovenske narodne
identitete in povezav z drugimi slovanskimi narodi.'?* Casopisje je celo pozivalo,
naj se vsi nastopi slovanskih izvajalcev, ki gostujejo v Gorici, pripravijo v Trgo-
vskem domu.'?! Narodna prosveta je leta 1908 organizirala tecaj ruskega jezika, na
katerega se je prijavilo okoli 40 udelezencev.'” Istega leta je v prostorih gostovalo
trzasko dramati¢no drustvo, ki je pripravilo ruski tematski vecer, na prireditvi pa
so Clani in ¢lanice izvedli deli Ivana Sergejevica Turgenjeva in Antona Pavlovica
Cehova.'” Novi prostori in scenske nadgradnje so hkrati omogog¢ili skokovit na-
predek v razvoju lokalne slovenske kulture. Po pisanju Soce je leta 1906 Pevsko
in glasbeno drustvo v okviru Trgovskega doma pripravilo prvo slovensko operno
predstavo v dezeli. Oznacili so jo kot »wizraz visokega kulturnega stremljenja med
nami goriskimi Slovenci.«'** Obsezni prostor se je namenjal tudi za pripravo poli-
ti¢nih shodov in srecanj ter Stevilnih strokovnih ali poljudnih predavanj razlicnih
tematik, kot na primer Kulturni razvoj Slovencev, ki ga je leta 1912 pripravil pisatelj
Ivan Lah, udeleZilo pa se ga je, po porocanju ¢asopisja, ve¢ kot 260 poslusalcev.'?

9 Soca, 29. 3. 1905, §t. 25.
12 Soca, 21.9. 1912, §t. 108.
121Soca, 24. 2. 1906, §t. 16.
12280¢a, 28. 1. 1908, §t. 12.
1B Soca, 17. 3. 1908, §t. 34.
12 Soca, 17. 3. 1906, §t. 22.
125 Soca, 8. 10. 1912, §t. 115.
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Za kulturni razvoj slovenske skupnosti in poglobitve poznavanja ter povezav
z ostalimi slovanskimi narodi v okviru monarhije in drugod po Evropi je imela
pomen tudi Ze omenjena tiskarna in knjigarna, ki jo je v Trgovskem domu leta
1906 odprl Gabrséek. Po ugodnih cenah je bilo mozno priti do Stevilnih del slo-
venskih in slovanskih avtorjev, ki so med $irSo javnostjo $irila poznavanje in vpliv
slovanske kulture ter drugih druzbenih znacilnosti, s ¢imer se je krepila zavest o
narodnih povezavah.!*

Iz navedenih virov lahko sklepamo, da je Trgovski dom uspel dodobra izpolniti
pricakovanja slovenske mestne elite in je postal sredisce javnega delovanja v Gorici
predvsem na kulturnem podroc¢ju, ki je dozivelo nove vsebinske nadgradnje, kot tudi
na politiénem in gospodarskem podro&ju. Slo je za glavno pridobitev in rezultat ved
desetletnih prizadevanj, da bi se slovenska skupnost zasidrala v sredis¢u Gorice.
Pomen, ki ga je imela reprezentativna stavba v Gorici na narodnostnem podrocju,
je izpostavil Gabrséek: »S tem nasim narodnim domom se je pricelo v Gorici novo
in Zivahno drustveno in socialno zivljenje, ki je povzdignilo sloves slov. imena med
drugorodci, med goriskimi Slovenci pa povzdignilo narodni ponos in zavest lastne
moci ter vzbudilo novega poguma za nadaljnje napredovanje.«'*’

Sklep

Goriski slovenski politicni eliti je uspelo v desetletjih pred prvo svetovno
vojno z naértnim in daljnoseznim delom izvesti vidne spremembe v goriskem
javnem prostoru. Gorica v 80. letih 19. stoletja in v letih pred prvo svetovno
vojno je izkazovala dve razli¢ni podobi, kar se tice slovenske javne prisotnosti.
Slovenizacijo kulturne krajine je slovenska skupnost izvajala s postopno krepitvijo
gospodarske in politiéne moci v mestu, kar se je v praksi izkazovalo z vse vecjim
Stevilom slovenskih gospodarskih subjektov, razlicnih drustev in organizacij ter
priseljevanjem Slovencev iz drugih delov dezele in SirSega prostora. Gospodarska
mo¢ in StevilénejSa prisotnost sta krepili tudi veljavo slovenskega kapitala, ki se je
akumuliral v slovenskih ban¢nih ustanovah, kar je vodilo do nadgradnje prizadevanj
slovenske mestne elite. Finan¢ni kapital je omogocil ambiciozne nakupe in izgradnje
reprezentativnih stavb, s katerimi je slovenska skupnost izkazovala svoj prestiz ter
prisotnost v osrednjih goriskih javnih prostorih. Vrhunec tovrstnih prizadevanj je
predstavljala izgradnja goriskega narodnega doma — Trgovskega doma, ki je postal
osrednja javna slovenska zgradba v Gorici in s svojo postavitvijo v strogem centru
mesta tudi kronski dokaz tamkaj$nje slovenske prisotnosti ter vloge. Funkcionalna
zasnova stavbe je omogocila tudi sploSen napredek slovenstva v Gorici, predvsem
na podro¢ju kulture. S tovrstnimi posegi v prostor je slovenska skupnost prisla v
konflikt z italijansko narodno elito v mestu, ki se je proti temu borila z razli¢nimi
vzvodi, predvsem pa v okviru mestnih oblastnih institucij, ki so bile pred prvo
svetovno vojno trdno v njihovih rokah. Spori med slovensko in italijansko mestno

126 Gabrs¢ek, Goriski Slovenci II., str. 208-209.
127Prav tam, str. 167.
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skupnostjo so se tekom desetletij pred prvo svetovno vojno poglabljali in so ob¢asno
eskalirali tudi v nasilna ali kazniva dejanja. Slovenski skupnosti je uspelo do leta
1915 v veliki meri spremeniti narodne dinamike v mestu, a je prva svetovna vojna
zavrla tovrstna prizadevanja, nova realnost po letu 1918 pa je obrnila razmerja, saj
se je dezela znasla v novi drzavi, Italiji. Predvsem po vzponu fasizma na oblast je
bilo slovensko javno delovanje kmalu ukinjeno.
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SUMMARY

The Development of the Slovenian Presence in Gorizia’s
Public Space before the First World War

Robert Devetak

The article deals with the development of Slovenian presence in the public space of the
town of Gorizia at the turn of the 20th century. During the Austro-Hungarian period, the city was
the capital of the multi-ethnic region of Gorizia and Gradisca, where the Slovenian, Friulian,
[talian and German communities stood out in terms of numbers and importance. The city func-
tioned as a centre for all the regional ethnic communities, but the Slovene community, despite
its large population, was not granted equal rights in administration, politics, education and the
judicial system. Changes in these areas were prevented mainly by the Italian city elite, who feared
that Slovenian demands would threaten their primacy in Gorizia. These dynamics gave rise to
increasing conflicts between the two ethnic communities during the second half of the 19th and
the early 20th century. In order to shift the balance of power and strengthen their position in the
city, the Slovene national elite, from the 1880s onwards, launched a long-term plan that involved
strengthening its economic and political power in the city. This involved increasing the number of
Slovenian economic entities and various associations, while at the same time boycotting Italian
services. There was a gradual nationalisation of the cultural landscape, as economic progress
and increasingly powerful political positions allowed the Slovenian community to infiltrate the
centre of Gorizia and the city’s main public spaces. Economic strength and a more numerous
presence also strengthened the power of the Slovenian capital, which was accumulated in Slo-
venian banking institutions, leading to the consolidation of the efforts of the Slovenian urban
elite. This financial capital enabled ambitious purchases of the existing infrastructure, which had
previously been owned by the Italians, and the construction of representative buildings, with
which the Slovenian community demonstrated its prestige and presence in the central public
spaces of Gorizia. The culmination of such efforts was the construction of the Gorizia National
House — the Trade House, which became the central public Slovenian building in Gorizia and,
with its location in the heart of the city, was the main proof of the presence and role of the entire
Slovenian community in the region. The functional design of the building also allowed for the
general advancement of Slovenians in Gorizia, especially in the realm of culture. This kind of
intervention in the space brought the Slovene community into conflict with the Italian national
elite in the city, which fought against it with various levers, especially within the city’s gover-
ning institutions, which were firmly in their hands before the First World War. In the decades
before the First World War, the conflicts between the Slovenian and Italian urban communities
deepened and occasionally turned violent or criminal. The extensive efforts of the Slovenes in
Gorizia led to visible changes in the Gorizian public sphere. Gorizia in the 1880s and in the years
before the First World War thus presented two different images in terms of Slovenian presence.



ISSN 0350-5774

¢ ‘770350 577002H





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


